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3.1.5  Несовместимость оговорки с объектом и целью договора 
 
 Оговорка несовместима с объектом и целью договора, если она затрагивает 
существенно важный элемент договора, необходимый для его общей структуры, таким 
образом, что подрывает смысл существования договора. 
 

3.1.6  Установление объекта и цели договора 
 
 Объект и цель договора должны устанавливаться добросовестно с учетом терминов 
договора в их контексте.  Возможно также обращение к названию договора, 
подготовительным материалам и обстоятельствам заключения договора и, когда это 
уместно, последующей практике, в отношении которой имеется согласие сторон. 
 

3.1.7  Неясные или общие оговорки 
 
 Оговорка формулируется таким образом, чтобы можно было определить сферу ее 
действия для оценки, в частности, ее совместимости с объектом и целью договора. 
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3.1.8  Оговорки к положению, которое отражает обычную норму 
 
1. Тот факт, что положение договора отражает обычную норму, является фактором, 
подлежащим учету при оценке действительности оговорки, хотя сам по себе не 
препятствует формулированию оговорки к этому положению. 
 
2. Оговорка к положению договора, которое отражает обычную норму, не затрагивает 
обязательный характер этой обычной нормы, которая продолжает применяться как 
таковая в отношениях между государством или международной организацией, 
формулирующими оговорку, и другими государствами или международными 
организациями, которые связаны этой нормой. 
 

3.1.9  Оговорки, противоречащие норме jus cogens 
 
 Оговорка не может исключать или изменять юридическое действие договора таким 
образом, что это противоречит императивной норме общего международного права. 
 

3.1.10 Оговорки к положениям, касающимся прав, не допускающих отступлений 
 
 Государство или международная организация не могут формулировать оговорку к 
положению договора, касающемуся прав, не допускающих отступлений, кроме как если 
эта оговорка является совместимой с существенно важными правами и обязательствами, 
вытекающими из этого договора.  При оценке такой совместимости учитывается важное 
значение, которое стороны придали этим правам, признав их не допускающими 
отступлений. 
 

3.1.11 Оговорки, касающиеся внутреннего права 
 
 Оговорка, посредством которой государство или международная организация желает 
исключить или изменить юридическое действие некоторых положений договора или 
договора в целом, с тем чтобы сохранить целостность конкретных положений 
внутреннего права этого государства или правил этой организации, может 
формулироваться, только если она совместима с объектом и целью договора. 
 

3.1.12 Оговорки к общим договорам по правам человека 
 
 Для оценки совместимости оговорки с объектом и целью общего договора по защите 
прав человека учитывается неделимость, взаимозависимость и взаимосвязанность прав, 
излагаемых в договоре, а также значение права или положения, которое является 
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предметом оговорки, в общей структуре договора и серьезность воздействия на него 
оговорки. 
 

3.1.13 Оговорки к договорным положениям, касающимся урегулирования 
споров или наблюдения за осуществлением договора 

 
 Оговорка к договорному положению, касающемуся урегулирования споров или 
наблюдения за осуществлением договора, как таковая не является несовместимой с 
объектом и целью договора, кроме как если: 
 
 i) оговорка направлена на исключение или изменение юридического действия 
положения договора, существенно важного для смысла его существования;  или 
 
 ii) оговорка имеет своим следствием выведение формулирующего оговорку 
государства или международной организации из-под действия механизма урегулирования 
спора или наблюдения за осуществлением договора в связи с договорным положением, 
ранее принятым государством или международной организацией, если сама цель договора 
состоит в обеспечении функционирования такого механизма. 
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